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ПРОБЛЕМА ВЗАИМОСВЯЗИ МОТИВАЦИИ 

И ЭФФЕКТИВНОСТИ ОБУЧЕНИЯ ИНОСТРАННОМУ 
ЯЗЫКУ У СТУДЕНТОВ НЕЛИНГВИСТИЧЕСКИХ 

СПЕЦИАЛЬНОСТЕЙ 
В статье рассмотрены основные причины низкой мотивации студентов 
нелингвистических специальностей при изучении иностранного языка 
в вузе. Автором описано влияние данных негативных факторов на ус-
воение учебного материала и намечен комплекс мер, способствующих 

повышению эффективности педагогического процесса. 
 
 

N.V. Kutuzova 
INTERCORRELATION OF STUDENT MOTIVATION 

AND EFFECTIVENESS OF TEACHING FOREIGN 
LANGUAGES AT NON-LINGUISTIC DEPARTMENTS 

 
The paper deals with the basic causes of low student motivation to lan-
guage learning at non-linguistic departments. The author describes the 
way these negative factors influence the process of mastering the aca-
demic material. The complex of measures is outlined, which may facili-
tate the effectiveness of the pedagogical process. 




